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Mirdetések dijszabály szerint. 

Királyi herczegeink. 
Üdv az ifju párnak! Mária Dorothea királyi her- 

Gzegnőnknek és boldog vőlegényének. Falöp orléansi 

lerezegnek ! Üdv, a boldog ara egész csalaádjának ! 

.... A nagy és nehéz feladatok között, a me- 

ek ez országra vártak és a melyeket ez az ország a 
millennium előtti években megoldott, a legutóbbi idő- 

fel sem tünt az az oly örvendetes körülmény, hogy 

4 udvar, illetőleg a királyi ház magas és fenséges 
agjai állandó és egyre fokozódó érdeklődést tanusita 

hak hazánk iránt, melynek ők különben is legelső 

bolgárai éjükön az alkotmányos uralkodóval a legelső 
agyar emberral. 

az at Tekintsünk csak viszsza egy kicsit a múltba. Nem 
lábuenes évekre, mikor a főhercegek csak akkor tették 
szerj at erre a földre, miko katonai kiküldetésük kény. 

itette rá. Nem, csak a harmincz év előtti időkre 
menj ; : ; ; 
iyi ink vissza. Ki képviselte a kiegyezés után a kirá- 
sávazat és főherczegi tagjait huzamosabb tartózkodá- 
a. magyar földön? Egyedül József királyi herczeg 
bercsaládja. Szinte ünnep számba ment, ha egy-egy fő- 

olykor-olykor ple"tekintett hazánkba. Sőt még 
tattak multán, az 1885. kiállitás alkalmával sem mű- 

irántunk édeklődést főherczegeink. 
kelt empora mutantura. És az idők változtával örömmel 
zv onstatálnunk, hogy az egész királyi ház rokon- 
ezinte a magyar nép és a magyar föld iránt meleg és 

l, Nem tekintve, hogy királyi herczegeink közül 
eamosabb ideig tartozkódtak az nrszágban Jenő fő- 
Kizeg, Frigyes főherczeg és családja, a boldog emlékü 
olr Lajos és esaládja, Ottó és Lipót Szalvátor kir. 

egye ek: e többiek is gyakran keresik felországunk 
nép köröüet és szivesen tatozotuat a hű magyar 

tokonszenvet legfényesebben bizonyitotta még 
a lezajlott ünneplés, mely a maga teljességében 
es főherczeg és fenséges főherczegasszonyok 
étében folyt le. 

kise ennek jelentőségét senkinek sem szabad 
h iteni. És ennek a jelentőségét elvitatni azzal, 

y ez csak formaság és nem egyébb, nem lehet. 
ert igenis, ez a közeledés népünkhöz azt jelenti, 

szeretete, udvar már nem idegenkedik országunktól, 
néphak F Egyelemmel és érdeklődéssel tekint országunk, 
inkben fejlődésére és igaz szivvel vesz részt ünnepe- 

is, velünk üli meg azokat. 

mára E bizodalomra, az udvarnak irántunk való bizal- 
hagy szükségünk van. Mert még sokan vannak 

a bécsi Bur ; in vanna 
sünkre, urgban, a kik baragszanak nemzeti fejlődé- 

alkotna egy külön államot, s a kik még mindig haj- 
landóságot gyanitanak bennünk a rorradalmi eszmékre. 

A királyi herezegek már ismernek bennünket és 
tudják becsülni ép úgy lángoló honszerelmünket, mint 
királyunk iránti törhetetlen hüségünket. Ok nem harag 
szanak reánk, birtokokat vásárolnak ez országban, kas 
télyokat épitenek és az év egy nagy részét magyar 
népük szerető körében töltik el. 

A királyi herezegek és herczegaszszonyok irántunk 
való bizodalma pedig megtiltja az udvar bérenczeinek, 
hogy bennünk forradalmárokat lássanak; és megtanitja 
őket, hogy respektálják alkotmányunkat, önnállóságun- 
kat. 

Ezek teszik örvendetessé a királyi család magas 
tagjainak itt tartózkodását ez országban. S a népben, a 
nemzet minden rétegében igy nagyobbodik és erőshö- 
dik a szeretet királyi családunk tagjai iránt, mely 
bennünket a Habsburg dinastiahoz fűz. 

Hogy mennyire szivünkhez nőtt az a Habsburg, 
ki nem átallotta egészen magyarrá lenni, kitetszik az 
egész ország örömzajából, melylyel József főherceg öröm- 
apa voltát osztatlan lelkesedésünk üdvözölte. Az ő fen- 
séges családja megmutatta, hogy hogyan lehet a leg- 
biztosabban a szivünkhöz férkőzni: az ő fenséges csa- 
ládja soha maást nem tapasztalt, mint a magyarság forró 
szeretetét, a magyar né legodaadóbb ragaszkodását. 

Tartsák meg magas főhercegeink irántűok érzett 
jóindulatukat és meg fogják látni, hogy akit a magyar 
inájába fogad, azt, ha kell, életével s vérével megvé- 
delmezi. 

- Román fészkelődés. Nemzetiségeink igaz- 
ságtalan támadásaihoz már szinte hozzá vagyuuk szokva, 
mert köszönjék tulságos emberséges voltunknak, de 
mindig megadtak nekik azt a szabadságot, hogy ked- 
vükre panaszkodjanak s kigyót békát kiabáljanak reánk, 
holott Isten a megmondhatója, hogy nem érdemeltük 
tőlük. Am az, hogy itt e hazán belül szónokolnak az 
ő elnyomottságukról, legyen még elnézve. De az már 
mégis sok, hogy hálátlan szivük hazug panaszait a kül- 
földön is piaczra dobják, rágalmakat szórnak s gyülöl- 
séget szitanak ellenünk. Most is a román, szerb meg a 
cseh nemzetségek ifju tagjai gyülést tartottak Párishban 
Floureus elnöklete alatt, ahol könnyeket hullattak 
elnyomatásuk miatt a franczia földre s elhatározták. 
hogy a magyarok által elnyomott nemzetiségek érde- 
kébe a francziákkal együttesen mozgalmat inditanak. 
Bizony itt volna már a legfőbb ideje, hogy kormányunk 
diplomácziai uton erélyesen fellépjen ez izgága román 
diákoktól eredő fészkelődésekkel szemben, mert ha 
megtromfolatlanul szórhatják reánk a bántó rágalmakat 
a külföld előtt, ez nemcsak tekintélyünket sérti, de 
kárunkra is van. 

..... 

- A béküléő Szerbia. Szerbiával az utolsó 
időkben tudvalevőleg nem valami jólábon voltunk. A 
belgrádi zászlósértést úgy fizettük vissza a szerbeknek, 
hogy a szerb sertés behozatala ellen sorompót emel- 
tünk. Ez nagyon érzékeny csapás volt Szerbiára, mert 
fő jövedelmi forrását a sertéskeresdés képezi. Szerbia 
tehát nem maradhatott sokáig haragos, hanem ismét 
barátságosan kezd közeledni hozzánk, aminek főczélja 
az, hogy a sértéseinek sorompót nyissunk. Szerbia bé- 
külési szándékának egyik jele az is, hogy Sándor ki- 
rály tervbe vette, miszerint a kiállitás ideje alatt fővá 
rosunkat meglátogatja. Sándor királyról egyébiránt sokat 
beszéltek a napokban s erre az adott okot, bogy 
Nikita montenegrói fejedelemnél járt háztüznézőben, de 
valószinüleg siker nélkül, mert a fekete hegyek feje- 
delme olyan feltételeket kötött Iánya kezéhez, amelye- 
ket a szerb udvarnak nincs kedve teljesiteni. 

Szinház. 
Monory Sándor ügybuzgó s tehetséges, művészi 

erőben magas fokon álló társulata mulattatja elő- 
adásaival közönségünket, illetve közönségünk azon 
kis részét, mely nem annyira a német süngereiok ész- 
és erkölcsrontó bohóczkodásaiban, hanem inkább a 
műüvészet magasabb termékeiben keresi és találja szel- 
lemi szükségletetei egyikének finom módon való kie- 
légitését. 

A társulat műsorából kitünik, hogy a legujabb 
és legjobb ujdonságokkal iparkodik a szinházi közön- 
séget megismertetni. Ily darabot mutattak be a meg- 
nyitó előadáson is, a nagy hirnévre jutott: „Három 
Kázmért, mely fiatalabb irói gárdánk egyik legtehet 
ségesebb tagjának elmeterméke. 

Az egyes szereplők altalánosságban véve jól töl- 
tötték be helyüket. Kulcsár (Kalotai Kázmér) kis sze- 
repében határozott tehetséget árul el, Kolozsy József 
(Pista) nemcsak mutatós alakjával, hanem jó játékával 
is kivívta a közönség tetszését. S. Molnár Vilma (Mar- 
git) teljesen átérezte szerepét s kitünően játszott. Mo- 
noriné (Ellen Bleek) primadonna jól kezeli ciskolázott 
hangját, Agotay (Jon Scbok) derült hangulatban tar- 
totta a nézőket, szintügy Monory Sándor. Szalóky, azt 
hiszszük más szerepben jobban tudná tebetségét érvé- 
nyesiteni. 

Szombaton a „Bányamestert? Zeller e kedves 
zenéjü operettjét adták. Igen csodálkozunk, hogy a közön- 

ség az ily darabtól, mely a legjobb ujdonságok egyike, 

távol tariotta magát. Magáról a darabról - kivéve a 

karénekeket, melyekben néha hamis hangokat hallot- 

tunk - csak dicsérettel szólhatunk. Monoryné (Fich- 

tünau) művészies énekével, valamint pompás jelme- 

zeivel az est fénypontja volt. Agotay, a közönség és akik jobban szeretnék, ha e nemzet nem 

ARCZA 
ttttsamttant uat anu tta utmatittánnteb 

Az asszony. 

most ekötb mely eddig tikkasztó és nyomott volt, 
az 4 szellő szárnyalta keresztül, édes illattal töltve 

kocsi toggas helyet. A távolból áthangzott egy-egy 
tósággal ésa közelről czivakodó hollók komoly mél- 
esatogá épkedtek fel s alá, aztán nehézkes szárny- 

ssal a magasba szálltak. Az alkonyatot megelőző 
orult minden vad virágra, levélre és fűszálra. 

csend b 

assanké z 
anként a sötét éj titokzatos fátyolával vonja he a láthatá 
tet egész helyen végtelen nyugalom ült. 

fényt an atos éj volt. A bold ama sárgás, varázsos 
; auat a, melylyel csak az arany-kalász idejében bir; 
lomb sriee ánt ragyogásával hinté el a fűvet; a 
árnyában igbel esalogány-dal banugzott, s a magas fák 
parányibb , vó erdei lakók ijedten rezzentek fel a leg- 
tova Deszre és mesés környüséggel száguldottak 

a holdfényben. 
ablaka közelb a fekvő elegáns nyárilak kivilágitott 
bűvös jelezték, hogy a fenséges külső nyugalomról, a 

el mit sem tudnak. 
csak f ebeli tündér-hercegnő lakhelye lehetett 

fönyesebb: ritka műlzléssel és széleutt kényelem- 
berakott betore Műbecsü, gyöngyházzal és bronze al 
márványbol , at, mozaik asztalok, értékes műtárgyak 
szőnyegek kö enge függönyök, - nehbhéz, süppedékes 
melyek az egyel virágok és mindazon apró tárgyak, 
segene otthont oly lakályossá és kedvessé teszik, 

voltak itt összegyüjtve. 
mit sem arőremeketkel megrakott kis fészek lakója 
fózsaszin e az őt körülvevő szép dolgokból; pompás 

sipke pongyolájában elragadólag néz ki, fe- 

Ag es 

jét körül fonó nehéz tekercseit lebontja s a gyönyörü 
hullámu hajzat, mint királyi palást folyja körül telt 
karcsú alakját. Arczán, hű kinyomata a váltakozó ke- 
délyállapotnak látható, bol égő piros, hol halvány; 
szemeiben setét tűz lobog és egész lénye indulatos, iz 
gatott és hevült. Nyugtalanúl jár föl és alá, piczi se- 
lyem czipőkbe bujtatott lábai idegesen tapossák a drága 
smirnai szönyeget; majd az ablakhoz lép, szétvonja a 
nehéz selyem függönyöket és kitárja az ablakszárnyat, 
melyen beözönlik az éjjeli lég s a teli hold világa; 
hosszű pompás haja elömlik igéző alakján s fénye fel 
felcsillan a rajta nyugvó tiszta holdvilágban. 

Időnként megrezdül életerős gyönyörü alakja s te- 

kintete sajatságos kifejezéssel bámul a holdas éjbe ! 

Imádták, a mióta emlékezni tud soha egy vágya 

nem maradt teljesitetlea. Elhalmozták minden képzel 

hetővel, s szive elfásult bele, nem tudott örülni semmi- 

nek többé; a mi műélvezet, vigság, fény létezik, azt 

mind kikóstolta - a hiuság diadalai, a gazdagsággal 
s előkelőséggel járó kiváltságok folyton kisérték s élete 

virágfűzérhez hasonlított, melyben az egyes bimbók 

idő előtt hervadtak el, a füzér tömörsége megrabolván 
őket a lételükhöz szükséges levegőtől. 

Minden készen hullott ölébe: soha erőlködés, 

sehol ellentállás, napról-napra az élvezetek szakadatlan 

láncza. Mindenütt a bhová néz, chablonszeri örök mo- 
solygó álarcz, mely alól az undok önérdek rüt csont- 

váza vigyorog feléje. 

EÉs most! ellentállást tapasztal, ez szokatlan, egé- 

szen űj előtte, s ez okozza rendkivül izgatottságát : talán 

a hiusága van megsértve, avagy talán szive legmélyén 

megrezdült egy vékony hür az igaz érzés iránt!... 
ki tudná megmondani, hisz a nő oly probléma, mely 

örökre megoldatlan marad. 
A kiváltságos exiszteneziák átka, bogy a lélek 

elhomályosűl a folytonos fénytől s nem képes többé 

felfedezni a boldogság szerény világát. 

A kárörvendő nyelvek megsugták, hogy Vári Er- 

nő közömbösen nyilatkozott róla, mint olyanról, kinek 

szépségén kivül egyebe nincs, teljesen üres szivnélküli 

s nem értheti, hogyau rajonghatnak érette, mert ő 

határozottan ellenszenvvel viseltetik. 
Ez elég bomba volt, hogy az asszonyt felgyülassza. 

Az ellentállás ereje csak fokozta a tüzet, a hiuságában 

megsértett asszony harczra készült; nem volna nő, ha 

tervét nem teljesiihetné. Hisz a nőt uralkodásra teremtette 

az Isten, egyiket egy ország - a másikat egy nép- 

osztály, - a harmadik egy család, - a negyedik egy 

sziv - uralkodjává. A kormánybotját a születés, vagyon 

ész és szépségbáj adja meg. 
Lolla mindezeknek birtokában volt s ha 

egyszer egy asszony valamit elhatároz, - győznie kell ! 

Ma összes bájait és kellemét kitejtette; pompás 

egy nő is volt, birtokában mindazzal a hóditási kellé- 

kekkel, mely egy férfit rabbá tehet; ezer fogás, csáb 

rejtőzött szép szemeinek sugarában. ; 

A lefolyt évadnak királynője és páratlan s ép 
volt, s ennélfogva a gyöngéd szenvedély első kórjeleit 

kitünően ismeri, azonnal észrevenni bámulói növekedő 

zavarát és elragadtatását, s mig külsőleg nyugodt és 

szertásos marad, bensőleg diadalmasan kaczagja áldo- 

zatát. 
Igy volt ez ma Ernővel, tervéhez közelebb jutott; 

finom mosoly árulá el, hogy hatalmát érzi s nem sikerül 
irigyeinek örvendeni kudarczán. 

A szomszédszobából zene hangzik, sajátságos, meg- 

ittasitó zene, mely nem hasonlit a megszokott chablonszerü 

művészi előadásokhoz - mert egy költőlélek csodála- 

fos monologja ez, mely ezer változatos gépben tárja 

fel benső világának ragyogó vagy setét lapjait. Időn 

ként lágy, hajlékony férfihang vegyül el a zenével és
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kedvencze ismét bebizonyitotta, hogy egyike a vidék 
legjobb komikusainak. Rózsahegyi, ki a czimszerepet 
játszotta, csak később melegedett bele szerepébe, 
hosszabb énekszámait a csekély közönség tapssal ju- 
talmazta. Kitüntek Markó Emilia, (Nelly) kedves játé- 
kával és szép énekével, Csanádi Lenke komikájával, 
Monory ügyes arczjátékával és Szaloky szép tenorjával. 
Szóval Monory társulatának szervezésénél megtett 
mindent, illő tehát, hogy a közönség érdemét és fára- 
dozását pártolással jutalmazza, 

Vasárnap a kedvezőtlen idő miatt ismét kevés 
közönség előtt játszott a társulat. Előadta a „Gyerek- 
asszony4 czimü népszinmüvet. Monoryné Borcsa szere- 
pében aratta a babérokat. A Szalokyval énekelt duettot 
nyilt szinen megtapsolták, melyet aztán meg is ujráztak. 
Agotay kitünő játékával folyton derültségben tartotta 
a közönséget. Azonban egyre figyelmeztetnünk kell 
Agotayt, hogy ne tulozzon és necsak magára, hanem 
a többi szereplőkre is ügyeljen, mert elkövette azt a 
hibát, hogy tulzásával Monoryné és Szalaky drámai 
jelenetét elrontotta. Rózsahegyi ügy látszik jobb nép- 
szinmü, mint operetténekes, sokkal jobbau játszott, 
mint tegnap, miért a közönség nem is volt hálátlan. 
Röviden a többi szereplőkről: Kulcsár jó falusi ple- 
bános, Marko Emilia aranyos leányzó, Kolozsi ügyes 
csizmadiamester volt. 

Hétfőn Grangre és Lambert kitünőr szinművét 
„A Gyermekrablónőt* adták. A czimszerepet Molnár 
Vilma (Vater Sarah) a társulat kitünő drámai szendéje 
játszta. Ragyogtatta szép tehetségét, arczán a küzdelem, 
mely lelkében dűúl, a fájdalom, melyet gyermekéért 
szenved, hiven visszatüköröződött Remek vol. alakitása, 
midőn mint fegyenez kiszabadul és leányával Helénnel 
(Markó Emilia) találkozik, ki szintén kitünően játszott, 
Kolozsi ügyes társalkodó és drámai szinésznek bizonyult. 
Monori a csavargók igazi typusa volt. Agotay mint 
rendőrbiztos sokszor megnevetette a közönséget. 

* 

Különösen e helyen is felhivjuk a közönség figyel- 
mét és pártolását a millenáris diszelőadásra, melyet a 
társulat Magyarország ezer éves fennálásának emlékére 
rendez. 

A diszelőadás gazdag és fényes sorrendje a kö- 
vetkező. 1. Hymnus, énekli: a társulat énekara, esetleg 
az „Emke" dalárda tagjainak közreműködésével 2. 
Prolog. 3. Apoteozis. 4. Előképek Magyarország tör- 
ténetéből: a) Arpád a nonalapitó, b.) A pozsonyi 
országgyülés, c.) Kossutn Lajos imája Kapolnánál, d.) 
Éljen a király. 5. Katona József „Bánk Bán" czimű 
művének II. felvonása 6. Szózat, énekli a társulat 
énekkara, esetleg az Emke dalárda tagjainak közremű- 

küödésével. 
E 

Végül ne a német sángereiokat, hanem a magyar 
művészetet pártoljuk, melynek pártolás hazafiasa köte- 
lességünk. H. I. 

IRODALOM. 
*,„Az Ujvilág Csodái" (Igazgató: Laurencic 

Gy.) melyet a „Pesti Napló" kiadóhivatala a magyar 
közönségnek nyújt, hova tovább a maga nemében párat- 
lan műnek bizonyul. Tudvalevőleg ez nem egyéb, minta 
közkedveltségn „Röptében a nagyvilág körülé czimű 
amerikai diszműnek 2-ik kötete, mely határozottan ér 
dekesebb, mint az I. rész és igy kétségielen, hogy azok, 
kik az I. kötetnek („Röptében a nagyvilág körül) bir- 
tokában vannak, ezen 2-ik kötetetis meg fogják szerez- 
ni, És pedig annál inkább lehetővé van téve, minthogy 
a füzetek, melyeknek mindegyike 16 nagy képpel vau 

viszi, ragadja magával a hallgató lelket, fel az eszmény 
tiszta magaslataiba, vagy le az élveteg vágy és szen- 
vedély feneketlen mélységébe. 

Egy utánozhatlan kecscsel elnyülik a hintaszéken 
s elmereng; elefántcsont müűvi finom legyezőjével 
játszanak fehér piczi kezei, a holdfény teljes hatását 
érzi, lelkének hullámai magasan járnak s egy pillana- 
tig elenyészik minden, a mi földi.... 

Oh, az az édes szerelmi dal, mely átszól, a földi 
élet e dicséneke, a mily közvetlenséggel fakadt a 
művész hatalmas lelkébel, oly ellenálhatlan erővel ra- 
gadja meg a vivódó lelket, mely szomjú sóvárgással 
issza fel minden bangját. 

A mint igy hosszasan elméláz, egy nehéz sóhaj 
tör útat magának kebléből s szemei nedvesek lesznek 
a könytől, - e percz legalkalmasabb a szerelemre, s 
mintha titkos kezek vezérelnék - halkan szétválik 
a függöny s Ernő sugár férfias alakja látható. 

Komor arcczal nézi az álmatagon fekvő bámulatos 
szép asszonyt, szeme végig fut ingerlő idomain. .. s 
a mint figyelmesebben látja bájos arczán a meghatott- 
ságot - ügy érzi, hogy ezen asszony ellenállhatatlan ; 
szive nem maradhatott csukott ennyi báj láttára, teljesen 
hiszi, hogy félreismerte. 

Laesű léptekkel közeledik.... suttogva, majd 
gyorsabban mondja . . . . . bogy szereti, kimondhatlan 
. . végnélkül, - az élet fénytelen nélküle, nincs 
ezélja . . . Leküzdeni igyekezett e szenvedélyt, - de 
hasztalan, annál erősebben lópodzott a szivépbe... 
szenvedéseit nem irhatja le, csak azt érzi. .. hogy csak 
ő adhatja meg azt a boldogságot, melyet sohasem él- 
vezett ! 

Es mig igy folytak ajkain a lázas szavak - Lolla 
egy pillanatig a csodás világ mámorában ring, - de fel- 
ébred az igazi asszony, - egy lassú harmonikus moz- 
dulattal rendbehozza ruhájának hullámait, kezével hátra 
simitja pompás haját - s mig szive lassan élvezi a sze- 
relem mámoritó szavait - szemében úűj fényragyog, 
melyen keresztül sugárzik a kielégitett hiúság érzete, 
- s mig kezeit csókra nyujtja oda, - magában dia- 
dalittasan susogja : gőyztem! - 

Vné Ilonka. 

illusztrálva, egyenkint 40 kr.ért megszerezhetők, a mi 
bizony meglehetős potom ár,ha meggondoljuk, hogy a mű 
előállitása mily óriási költségekbe kerül és hogy a vál- 
lalat meginditásánál Amerikában a fűzeteket háromszor 
árért kapkodták szét. A mü 16 héten keresztűl, he- 
tenként egy füzetben jelenik meg. 
manamintariivtámiá T AT TKTÁ 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvár, 1896 julius. 28 

- HEljegyzés József főherecezg családjá- 
ban. Nagy öröm érte a legnépszerübb főherczeg fenséges 
családját és vele együtt az egész magyar nemzetet. Fulöp 
orleánszi főherczeg eljegyzte e hó 15-én Alcsuthon Jósef 
főherczeg leányát, Mária Dorottya főherczegnőt. Annyi 
fájdalom és szomoruság után, amelyeknek a gondviselés 
a mi felséges uralkodóházunkat részesévé tette, ismét 
az öröm napjai derültek fel, amelyek talán a József 
főherczeg nem rég mély gyászba borult atyai szivét is 
fel fogják viditani. Az egész nemzet könnyeket hullatott 
akkor, midőn e szivvel létekkel hozzánk forradt fenséges 
családból kiragadta a sors a nemes sarj legifjabb 
hajtását : éppen ugy együtt érzünk valamennyien a hőn 
szeretett királyi herczeg családjával most, amikor az 
öröm legkedvesebb vendéget látjuk oda beköltözködni. 
Adja Isten, hogy ez a vendég onnan többé ki ne 
költözködjék s a most kötött szép frigy az egész fenséges 
családra tartós boldogságot áraszszon ! 

- Zalatnáról irják a követkzőket : 
Az elmult héten távozott el városunkból Monory Sán: 
dor kitünően szervezett szintársulata, mely ugy anyagi 
mint erkölcsi sikereivel teljesen meglehetett elégedve. 
A közönség osztatlan pártolásában részesitette a jól- 
szervezett társulatot, melynek jelesebb tagjai voltak az 
igazgató páron kivül: Molnár Vilma, Agotai Ferencz, 
Szalóky Dezső, Mérey Jenő, Markó fmilia, stb. Gyak- 
ran láttuk a közönség sorai között az épen itt nyaraló 
Lukács Béla volt kereskedelmi minisztert örökké mo- 
solygó nejével és szépséges gyermekeivel. Ez a szere 
fetre méltóságában páratlan úrhölgy majd mindennap 
végig tapsolta az előadásokat. Utt láttuk még gyakran 
Lukács László magy. k. pénzügyminisztert is, kit 
láthatólag szintén kielégitett a kitünő ensamblé. A szini 
évadnak egyik nevezetes estéje volt Kovács Tivadar 
jelenleg itt időző kitünő balletmesternek vendégszerep- 
lése, - kinek tökéletes vervvel tánczolt Tarantellája 
és csikós táncza viharos tapsra ragadta a közönséget, 
- bár a kicsiny szabású szinpad meggátolta abban, 
hogy teljes lábteehnikáját kifejthette volna. Kovács 
balletmester különben e hó 26 án egy jelmeztánczok 
bemutatásával egybekötött zárvizsga estélylyel fogja 
befejezni az itt megtartott tanfolyamot, amelynek ér- 
dekésebb pontjai közé fognak tartozni Lukács Simon- 
nak Szontágh Mariskával lejtendő spanyol jelmezes 
Gitánája. Az estély sikeres voltáról előre is meg va 
gyunk győződve, midőn tudjuk, hogy annak legfőbb 
patrónusa a mindenki által körülrajongott Lukács 
Béláné Ő nagyméltósága. 

-- Meggyilkolt magyar főur. E hó 18 án 
az a megdöbbentő hir járta be a fővárost, hogy Gróf 
Sztáray Antal, országgyülési képviselőt, sztárai gastélyá- 
ban meggyilkolták. Az eddigi vizsgálatok kideritették, 
hogy ez a gyilkosság bosszű műve volt. A gyilkos a kas 
télyablakán keresztül valószinüleg megleste, mig a gróf 
este nyugalomra tért és mikor a gróf elaludt, az abla 
kon át gyomrába lőtt. A csendes kastély környékén 
senki sem hallotta a lövés zaját és csak reggel találta 
szolgája Sztárai grófot halva, a vérrel boritott ágyban. 
Hogy ki követte el a gyilkosságot, azt még nem tudják, 
de valószinü, hogy asszony van a dologban. Sztárai Ist- 
ván gróf 1858-ban született. Előbb alkonzul volt Szófiá- 
ban, 1891-től kezdve pedig a képviselőháznak tagja. 
Mikor az egyházpolitikai törvényjavaslatokat tárgyalták, 
kilépett a liberális pártból, ahova tartozott, s csak a ja- 
vaslatok letárgyalása után lépett oda vissza. Nagy mű- 
veltségü, tebetséges, s rokonszenves férfiu volt, akit a 
magasabb körökben igen kedveltek és most szerencsét- 
len sorsának hire őszinte részvétet keltett mindenkiben. 

- Mérges légy. Különös módon jutott vesze- 
delmes betegséghez az abauj-szántói jegyző. Hivatalában 
a minap megjelent egy czigány, aki bélpokloshust evett. 
Róla egy légy a jegyző nyakára szállott és megcsipte. 
A jegyző eleinte ügyet sem vetett reá, azonban a csi- 
pés helye mindjobban dagadni és fájni kezdett, mire 
orvosbhoz tolyamodott, aki vérmérgezést állapitott meg. 
A jegyző nyomban Budapestre utazott. 

- Ezennel van szerencsénk a t. cz. szabómester uralk 
szives figyelmét, a Budapesten, V. ker. 
szám alatt (a marokkoi ház mellett) fennálló Grün és Társa 
czég legjobb hirnevü posztó, gyapjuáru és szabékellékek 
gyári raktárára fehivni. Fentnevezett czég áruit nagyban 
és kicsinyben a legolcsóbb gyári árak mellett adja el és 
főeczéljának tüzte ki, mindazon szabómester urakat, kik nagy 
költséggel egybekötött áruraktár mellőzése mellett, rendelőiket 
jól és olcsón kiszolgálni óhajtják, dús választéku minta- 
kártyáikkal ellátni. Kérjük a közeledő őszi és téli idényre 
vonatkozó mántakártya végett, 
czéghez fordulni. 

idejoekorán fentnevegzett 

Közgazdaság. 
„Siar" életbiztositó-társaság, Lon- 

don. Az előttünk fekvő 1895-ik jeléntésből, mely 
társaságnak 1896 márczius 11-én tartott közgyülésen 
a részvényesek és biztositott felek elé terjesztetett, 
következő adatokat emeljük ki: Az 1895-ik évben 6104 
biztositási ajánlat 56,695.976 korona összegről nyuj- 
tatott be, melyek közül 1281 részben viszautasittatott, 
részben még el nem intéztetett, 56123 kötvény állitatott 
ki 48,501.300 korona összegről, melyekért 1,692.784 
korona életjáradékért 246.051 korona bevételeztetett. s8) 

364.557.860 e Az érvényben levő biztositások összege 
koronára rug. A mérleg számla a következő adatokat 
tünteti fel: Vagyon: Jelzálogok 29, 968. 529. köl- 
esönök kötvényekre 6,196.722, állampapirok, elsőbb- 
ségek és részvények 46,051.319, biztosítékok 1,048. 

váczi körut 8. 

a 

187, ingatlanok 2,523.456, telekjáradék 1,962.86/! 
kölcsönök életjáradékokra 1,895.590, künlevő kama 
tok 187.947, öszegyüjtött kamatok 1,197538, kül 
levő dijkövetelések 4.434.934, készpénzben bankona 
877.500, pénztári készlet 68.633, összesen 95.882.719 
korona. T eher: Befizetett részvénytőke 125.000, biztő 
sitási és életjáradék atap 95,043:366, elismert, de még 
nem fizetett követelések 704.358, összesen 95,872.719 k0 
rona. A nyereség- és veszteségszáml! 
adatai: Bev éte l: Biztositási alap az év elején 89,439.11. 
dijbevétel 11,479.666,jbevetel életjáradékokért 246 ezel 
051, kamatok és osztalékok 3,891.281, illetékek 7. 110 
összesen 104,563.173 korona. Kiadások: Ese 
dékes kötvényekért 6,145.708, visszaváltások 612.074 
életjáradékok 342.287, jutalékok 1,222.416, igazgató 
sági és kezelési költségek 657.868, orvosi tiszteletdi 
jak 118.221, jövedelmi adó 169,106, készpénz-oszta 
lék fejében a biztositottak javára 120.866, biztositás 
alap 1894. végén 95,168.367. öszesen 104 milli 
563.173 korona. „A társaság magyarországi kép 
viselősége mult év április hóban kezdvén meg müködé 
sét a magyarországi üzletről külön mérleget nem készi 
tett, mindamellett ezen rövid idő daczára létjogosultst 
gát fényesen beigazolta és a társaság az egész ország 
ban a legjobb körökben számos felet nyert meg". 

Nyilttér) 
Foulárd-selyemet 60 krtól 3 nt 35 
krig méterenként - japáni, chinai, s. a. t. a legu 
jabb mintázattal és szinekben, ű. m. fekete, fehér és 
szines EKemmeberg selyemn 35 krtól 14 frt 650 
kr, méterenként sima, csikos, koczkázott, miutázott 
damasztot s. a. t. (mint egy 240 különböző minő- 
ségben, 2000 szin és mintázattal s. a. t. a megren 
delt áru postabér és vámmentesen a házhoz 
szállitva, mintákat postafordultával küld Eem- 
neberg Gl. (cs. és k. udvari szálltió) selyenmn 
gyára Züriecnhben. Svájczba czimzett levelekre 
10 kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg ragas ztandó. 
Magyar nyelven irt megrendelések pontosan elintéz- 
tettnek. 

*) Az e rovatban megjelenő közleményekért felelőséget 
nem vállal el a szerk. 

Sz. 0967- 895. 
urb. 

Hirdetmény. 
Alvincz és társ-községei lyának tagos 

tása alkalmával együttes használatra fennhagyol! 
és 3141 hrsz. a. előforduló Valea Golli nevi 
közös erdőből 100 holdon felüli részesedésük 
együttes külön kiadását Rácz János és társai 
kérvén és megengedhetőséget tárgyaló kérdés 
eldöntésére szükséges nyomozás megtétele végetl 
törvényszéki biró küldetvén ki, - a nyomozás 
nak a helyszinén Alvincz községében leendő 
foganatositása végett határidőül 1896 évi aug 
hó 26-án d. e. 9 órája tüzetik ki s ahhoz 3 
jogosultak ezen hirdetmény utján oly hozzád 
dással idéztetnek, hogy az eljárás további folya 
mán személyenkénti idézés vagy értesités elvi 
rása nélkül érdekéik kepviseléséről gondoskod 
janak. 

A gyfehérvári kir. törvényszék úrbéri bi 
róságától, 1896 julius 6-án. 
Nemes Sámuel, 

elnök. 

zzzz 

Megay, 
jegyző 

törvényileg bejegyzett 

VvVEDJEGY 

igen jól kiszáradt, kitünően tisztit ! 
felette takarékos a használatban 

garantált tiszta és ártalmatlan a fehérneműnek és 

kéznek, egyáltalában a legjobb az összes szin-szap 

panok közül. 

Senki sem fog egy kisérletet megbánni. 
5 Kapható Misselbacher J. B.-nél. 

Richfer-féle Horgony-Pain-Expeller 
Liniment'Capsici comp. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbá- 
lásának, mert már több mint 25 év óta megbizható, 
fájdalomesillapitó bedörzsölésként alkalmaztatik kösz- 
vénynél, csúznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél 

és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrab- 
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller gya- 
korta Horgony-Liniment elnevezés alatt nem titkos 

szer, hanem igazi népszerü háziszer, melynek egy 

háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 

1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszer- 
tárban készletben van; főraktár: Török lózsef gyógy- 
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen 

óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzatevan forgalomban. Ki nem akar 
megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony védjegy nélkül mint nem valódit 
utasitsa vissza. 

Richter E Ad. és társa, csász. és kir. udvari sállitók, 
Rudolstadt (Thüringia). 
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HIRDETMENY 
A „Gyulafehérvári népbank részvénytársaság" igazgatóságának f. év junius 

hó 15-én tartott ülése határozatából?) az alapszabály 4. §-a utelsó bekezdése értel- 

mében a t. részvényesek ezennel értesittetnek, miszerint : a 100 frttal kibocsájtott 

részvényekre eddig befizetett 70 frton felüli 300/, azaz részvényenként 30 frt. az 

alapszabály 5. §-ára"*) hivatkozással 3 egyenlő részletben befizetendő. 

A befizetési módozatok következőleg állapitattak meg: 

1896. Augusztus 20 án lefizetendő részvényenként 10 frt. 

1896. Szeptember 1I5, ,, , , 10 frt. 

1896. November 15, ,p , , 10 frt 

A részvényesek fölkéretnek, hogy a részlet befizetések alkalmával ideig- 

lenes részvényeiket az abban eszközlendő nyugtázás czéljából bemutatni szivesked- 

jenek; az utolsó részlet befizetése után az alabszabály 7. §-a"**) értelmében az ideig- 

lenes részvényjegyek végleges és teljesen befizetett 100 frtos vagyis 200 koronás 

részvényekkel (részvényenként 1 korona dij befizetése ellenében) becseréltetnek. 

A Zalathnai kénkovand ipar r.t 

Brassói kénsav- 
műtrágyagyára 

ajánl : mindennemü száraz és könnyen szórható szu- 
perfoszfátot, répa, szólő és árpatirágyát, 

Thomassalaklisziet, chilisalétromot, kén' 

"avas amumnoniákot és mindemnmegyébb 

műtrágyaát szavatolt beltartalommal. 
Fölvilágositásokkal és részletes árjegyzékkel 

szivesen szolgál 

Az alapszabályok 4. §. utolsó bekezdése: Esetleg szükségesnek jelentkező további befizetések a gyárvezetőség Brassón, valamint 

módozatát az igazgatóság elhatározbatja. - . 

* " Minden részvényes köteles a befizetési határnapokat poutosan betartani, késedelem esetén a központi iroda 

6296 késedelmi kamat fizetendő. Acj. , 
96 kése A an alaptőke teljesen be leend fizetve, az ideiglenes részvény-jegy végleges és telje BUDAPEST I, Bécsi utcza ő Szálll 

részvénnyel cserélendő fel, Ugy az ideiglenes, mint a teljes részvények folyó szám alatt névre szólóan állitandók ki ........ 

érvári é énytársaság forgalom kimutatása 1896 év 

iylafehérvári zépban 0 tól sumius 30-ig. A ki állandóságát akarja biztositani. 
első feléről 18D0 Jamnuár jada mr a A ki pénzt akar keresni. 

hevtel ita ; i 97898-89 A ki háztartásában spoórolni akar 

Készpénz 1896 Jan. 1 én 4227.63 Betétekte ge negye meg u 

Betétekből.l.. .92724.76 Kölcsönökre leszám. váltók /. 5 . 

Kölcsönökből heváltott váltókk. . 569500-74 ; ez tleg 10f4 Pauly-tféle Receptkönyvet 
Zálog előlegek . . 897470 álog e 

Jelálog 671- Pénztár fegzgnek melynek tartalma 1000 receptre terjed. E 
Rénztár....86306b9 Viszleszámítolások .. doieg könyv tartalma legjobb és legelesóbb utasi- a 

Viszleszámitolások..... I928166 Forgalmi számuak 6589-88 tásokat ad minden családnak és gazdásznak 
/ Forgalom számlák.... .9508514 Megbizásokk al mindenféle czikkekben agymint iinom jigüe 

Megbizások. 6259-33 Felszerelés. jósi kamatok 3622.20 rek, szeszek, égetett szeszes italok, balzsam, 
- Kamatokból kölcsönök után. 151467: Betéti és viszleszámítolási amatok tozlte élet szesz, titkos gyógyszerek, eczet, seprő, a 

Kezelésre, fizetés, házbér, irodai költes 350 must, 17-féle finom horok, medve borok, sör, 

Adó illeték a 184 s sütődék, szappanyok, pomádék, tenták, mus- 
Beváltott szelvényekre 1893 évről.. 1850 tarok si 

e9 4900 E könyv hires szerzője, az országos 
j- ölep de ? killitáson Agram, Arad, Grácz és Temes- Töke kamat alóo... ..il .ad 
t Egyenleg pénzkészlet 1896 Jun. 30. 1015591 váron a magy ezüstéremimel lett ki- 

ü gy tümntetve. A 320 oldalu erős könyv füzve 

EYEE To7201818 ára 2 frt. vászonkötésben 3 frt. E könyv 
; ajánlható minden család, gazdász, vendéglős 

Nyersmérlege 1896. Junus 30-án 1896 első félévről XI896. Január 1-től és kereskedőnek. Megrendelhető csakis 

5 juuius 30-ig Pauly Miksáuál, fKöflach (Steieror- 
Teher. frt. kr szágban.) 96 2-6 

H Vagyon frt. kr. eber 
Részvénye artozásai . 30000- Kibocsájtott részvénytőke . . . 100000.- 8 Szvényesek tartozásai... b0 oo9 ft 

jó Készpénzben 1896 junius 80 án . i015591 Ebből befizetve .000 frt. 40002 

urtékpapir szelvény és érezpénz . 2980- Tartalék tőke, kamatával.. 
Kölcsönökben: bapkváltok.. . 336608:87 Betétek, tőkés kamatokkal... 23320991 

1 kn jelzáloggal biztositva 126340. ft. 90 szi. magyar bank z0600- 
3 ölcsönök zálog-elől . 8249 iszleszámítolások.. - 

a' Mölbe ...z Fizet. tők. kamatadó 1896 Jun. 30ról 47598 

Felszerelés és leltár 212179 Beváltatlan szelvények 1895 évről 100- 
1 szerelés és leltár. apitasi ] 200.- x 

1- Posta tkpénztár check giró számlái Alapitási diiji... 

követelések.... 2662:36 zálog, előleg fölöslem.... 24 
Egyenleg, nyers mérleg jövedelem 

i 1896 Junius 80.-án.. .. T0888 

429120.28 429120.283 

Gyulafehérvárt 1896 Julius 12 én. 
" Cserba s. k. 

tőkönyvvezető. 

A Gyulafehérvari népbank részvénytársaság igazgatósága. 

nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 
házi és népszer. 

A gyomorhbetegség tünetei: étvágyta- 
lanság, gyemorgyengeség, büzös lehelet, 
felfujtság, savanyu, felböfiogés, hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szükülés. 

Hathatós gyogyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
szármuzott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál. 

Emlitett bajoknál a Máriaezelli 
gyomoreseppek évek ota kitü- 
nöknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyitvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr. 

Magyarországi föraktár: Töről 
Jozsef gyogyszertára tudapest, 

= Király utcza 12 sz. 
7 A védjegyet és aláirást tüzetesen 

ű tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
csodálatraméltó an hat l tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 

zöld szalag van ragasztva a keszitő 
biztosan gyo k gyorsan öl mindenféle káros rovarokat és azért millió vevőktől dicsértetik és aitevel ten szavalal 

Kaphst erestetik. Ismerteő jelei a következők 1. a lepeecsételt üveg. 2. „Zacherl” név. É ' A Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
Molnár Arpád Gyulafehérvárt: Frölich Gyula, Jakabíy A. Tormay Gyula, Szentgyörgyi Mór, Abrudbánya : Holnay Arpád apható 

n0s, Issekutz etalva. Consum-Verein, Schiessi Károly, Sinberger Salamon. Hátszeg: Meskő János Bats Já se een arele 
Szászvaros Eroe R eni, Albert, Popovits B. Maros-Ujvár :Simon Pál, Virág Tamás. Piski: Zeidner A. Gusztáv Fröhlich Gyula gyógyszertárában. 
Ládvwig gyógysz. a ag J. Vlad M, Wallepagi I, Wieser Ferb, Zobel M. Németh János. Szász-Sebes Bindern Szászsebesen: ' a p8as'hoz, Fabritius József, Gross F. Janos, Schneider Wilh., Guitiu J Verespatak: Moldován Lajos. Reinbardt C. J. gyógyszertarában.
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Bay Aranyérmekkel kitümntetve. 
" 

KRONSTEINER KAROLY WIEN, III Hauptstrasse 120. szám, saját házában. 48 1-20 

Főhetczegi és herczegi uradalmak, cs és kir. katonai raktárak, vasut, ipar, bánya és ámortársalatok, épitkezési munká- 
latok, VÁLALI«ZÓK és ÉPTŐEsSTz, valamint gyártulajdonosok szállitója. - Ezen homlokzatfestékek, melyek mészben 
oldbatók, száraz poritott állapotban, 40 különféle szinmintában, kilónként 16 krtól feljebb szállitatnaak és a festékszinek tisztaságát illetőleg 
teljesen hasonló az olajmázoláshoz. - Mintalapok és haszmálati uiasitások ingyem és bérmenive küldeinek. 

EEn - 

A
 

S 

BUDAPESTEN. 
Befizetett alaptőke harmincz 

S
s
 

millió korona. 

A
 

Ajánljuk a t cz. termelőknek és kereskedőknek árúosztályunk szolgálatait minden- 

nemü gazdasági terményeknek akár Budapesten, akár saját állomásaikról való bizomány- 
bani eladására. 

i
 

a
 

Az általunk eladandó árukra valamint a reménybeni termésre jutányos pénzelőleget 

adunk; ezenkivül elvállalunk és teljesitünk gabonának és egyéb terményeknek határidőre 

való eladására szóló megbizásokat 

Ajánljuk továbbá a nagy gabona-elevátor és raktár-telepekből álló 800,000 métermá- 

zsa befogadási képességü 

Budapest Fővárosi Közraktárainkat, 
melyek a Csepel-rakparton, a Duna folyam hajókikötésre alkalmas part mentén 

terülnek el és a vasutakkal vágány-összeköttetésben állanak. 

e
 

A közraktár a felküldött terményeket és árúkat beraktározza, tüzkár ellen 

biztositja, szakszerüen kezeli és az azokat terhelő szállitási és egyéb költségeket 

előlegezi. 

Mindennemü felvilágositással és útbaigazitással 
készségesen szolgál intézetünk erdélyrészi fiók- 

osztálya. 

(Kolozsvár, Belközép-utcza 8-ik szám alatt) és a 

Magyar Leszámitoló és Pénzváltó Bank 
áéruosztályó 

al feegéll! 

Ee 
Nyom. Papp Gvörgynel Gyulafehérvárt 


